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DOHODA 
Čisio: 24/19/54X/19 

o poskytnuti fmančného prispevku na podporu vytvorenia pracovného miesta pre 
uchádzača o zamestnanie u zamestnávatel'a v rámci projektu 

„Právo na prvi zamestnanie" 

uzatvorená podra § 54 ods. 1 pism. g) zákona č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti 
a o zmene a dopineni niektorých zákonov v zneni neskoršich predpisov 

(d'alej len „dohoda") 
medzi Ačastnikmi dohody: 

trad práce, sociálnych lied a rodiny Čadca 
Sidlo: Matičné námestie 1617, 022 01 Čadca 
Zastúpený riaditerkou: Ing. Pavia Šimeková, MBA, LL.M 
IČO: 30794536 
DIČ: 2021777780 
IBAN: Štátna pokladnica 
(d'alej len „Arad") 

Zamestnávater 
Právnická osoba: 
názov: Centrum sociálnych služieb Horelica 
Sidlo: Horelica 107, 022 01 Čadca 
Zastímený štatutárnym zástupcom: Mgr. Mária Grigová 
IČO: 31914039 
DIČ: 2
IBAN: 
SK NACE Rev2 (k6d/text) prevažujAcej činnosti: 87300 - Starost.o staršie os. 
SK NACE Rev2 (k6d/text) podporovanej činnosti: 87300 - Starost.o staršie os. 
zapisaný v Osobitny právny predpis,,ktorým sa zriad'uje orgán verejnej moci alebo 
verejnoprávna organizácia vedenom v Štatistický úrad Slovenskej republiky 
pod čislom: 24783/2020 
(d'alej len „zamestnávater") 

Projekt „Právo no prvé zatnestnanie" 
realizovaný podia § 54 ads. 1 pism. g) zákona (T. 5/2004 Z z. o službách zamestnanosti 

a o zmetze a dopineni niektorých zákonov v znent neskoršich predpisov 
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tlánok I. 
ĹJčel a predmet dohody 

1. tčelom dohody je poskytovanie finančného prispevku na podporu vytvárania pracovných 
miest podra: 
- § 54 ods. 1 pism. g) zákona 6. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene 

a dopineni niektorych zákonov v zneni neskoršich predpisov (d'alej len „zákon o 
službách zamestnanosti"), 

- projektu „PrOvo na prvé zamestnanie" (d'alej len „projekt"), 
- Oznámenia o možnosti predkladania žiadosti o poskytnutie finančného prispevku v 

rámci projektu „Právo na prvé zamestnanie" v platnom zneni (d'alej len „oznámenie"), 
- Schémy minimálnej pomoci na podporu zamestnanosti DM č. 2/2024 v platnom zneni. 

Predmetná schéma bola zverejnená v Obchodnom vestniku č. 35/2024 dfía 19.2.2024. 
Právnym základom pre poskytovanie pomoci de minimis je nariadenie Komisie (Et) 
2023/2831 z 13. decembra 2023 o uplatriovani článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovani 
Eur6pskej ímie na pomoc de minimis. Predmetné nariadenie bolo zverejnené v 
tradnom vestniku Et L, 15.12.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2831/91  

- právnych predpisov Slovenskej republiky (d'alej len „SR") a pokynov na ich 
vykondvanie. 

2. Predmetom dohody je záväzok zamestnávatera vytvorie pracovné miesta pre uchOdzača 
o zamestnanie (d'alej len „UoZ") podra § 6 zákona o službách zamestnanosti z cierovej 
skupiny projektu a obsadit' tieto pracovné miesta, za podmienok stanovených touto 
dohodou a zdväzok laradu poskytnúe fmančný prispevok zamestnávaterovi na podporu 
vytvárania pracovnych miest, na ahradu časti celkovej ceny prdce podra § 54 ods. 1 pism. 
g) zákona o službách zamestnanosti v sídade s platnými a íičinnými všeobecne zdväznymi 
právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

3. Finančný prispevok sa na základe tejto dohody poskytuje zo zdrojov štátneho rozpočtu 
Slovenskej republiky. 

tlánok II. 
Práva a povinnosti úradu 

1. trod sa zaväzuje zabezpečie vyber vhodnych UoZ v zmysle tejto dohody. 

2. trad sa zaväzuje poskytnírt' zamestnávaterovi jednorazový finančný prispevok na Ahradu 
časti celkovej ceny price (d'alej len „CCP") na jedno vytvorené pracovné miesto, po spineni 
podmienok stanovenych v tejto dohody. Finančný prispevok sa poskytuje na dobu 6 
kalendárnych mesiacov od obsadenia vytvoreného pracovného miesta. Mesačná výška 
fmančného prispevku je vo výške 91:Plo CCP, najviac vo vyške 1 318,53 (70 % z CCP 
vypočitanej z priemernej mzdy v hospodárstve SR za I. - III. štvrerok 2023) na jedno 
dohodnutč* pracovné miesto. 
Ak bude pracovny pomer dohodnutý v rozsahu menej ako je rozsah ustanoveného 
týždenného pracovného času, výška finančného prispevku sa pomerne kráti. 

Úrad sa zaväzuje poskytnílf zamestnávaterovi jednorazový fmančny prispevok na aradu 
časti CCP zamestnancov nasledovne: 

Projekt „Právo na prvé zamestnanie" 
realizovaný podra § 54 ods. I písrn. g) zákona č  5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti 
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Výška poskytovaného fmančného prispevku počas platnosti dohody sa nevalorizuje. 

Výsledná vyška fmančného prispevku sa zaokrAhruje na najbližši eurocent nadol.  

3. Úrad sa zavdzuje v sAlade s bodom 2 tohto článku dohody vyplatir zamestnávaterovi 
jednorazový dohodnutý finančný prispevok na Ačet uvedený v záhłaví tejto dohody. 
Jednorazovy fmančný prispevok poskytne Arad zamestnávaterovi do 15 kalendárnych dni 
odo dňa nadobudnutia Ačinnosti tejto dohody. 

4. V pripade dôvodného podozrenia, že konanim zamestnávatera došlo k nedodržaniu 
podmienok tejto dohody, a z uvedeného dôvodu prebieha u zamestnávatera kontrola alebo 
iné konanie, je Arad oprávnený pozastavif vyplatenie fmančného prispevku až do 
ukončenia vykonu kontroly alebo iného konania. 

5. Pri použivani verejných prostriedkov sa Arad zavazuje zachovávaf hospodárnosf, 
efektivnose a Ačinnosf ich použitia v zmysle § 19 ods. 6 zákona 6. 523/2004 Z. z. 
o rozpočtovych pravidlách verejnej správy a o zmene a dopineni niektorých zákonov 
v zneni neskoršich predpisov. 

6. Úrad sa zaväzuje vyAčtovat' poskytnuté finančné prostriedky za obdobie podporovania 
pracovného miesta na základe zamestnávaterom predloženej žiadosti o vyífelovanie 
poskytnutých finančných prostriedkov vrátane dokladov preukazujAcich skutočne 
vynaložené náklady za celé obdobie podporovania pracovného miesta na Ahradu mzdy a 
Ahradu preddavku na poistné na povinné verejné zdravotné poistenie, poistného na sociálne 
poistenie a povinných prispevkov na starobné dôchodkové sporenie za zamestnancov, na 
ktorych sa poskytuje finančny prisvevok, v zmysle 61. III bod 11 tejto dohody. Ak 
oprávnená výška mzdových nákladov zamestnancov je v sume nižšej ako bola reálne 
vyplatená suma Aradom, Arad vyzve žiadatera na vrátenie neoprávnene poskytnutych 
finančných prostriedkov, a to do 30 kalendárnych dni odo dŕía doručenia vyzvy na vrátenie 
finančných prostriedkov. 

7. V pripade, ak zamestnávater v lehote stanovenej v článku III. bod 11 tejto dohody, ani v 
dodatočnej lehote určenej Aradom, nepreukáže skutočne vynaložené mzdové náklady 
zamestnancov za obdobie podporované pracovného miesta, je povinný, bez vyzvania 
úradu, poskytnuté Ilnančné prostriedky bezodkladne vrátir. 

Projekt „Právo na prvá zamestnanie" 
realizovaný podia § 54 ods. I pism. g) zákona 6. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti 
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8. Úrad si vyhradzuje právo vyzvat' zamestnávatera na bezodkladné vrátenie finančnych 
prostriedkov, ktoré mu boll vyplatené neoprávnene, t. j. neoprávnene poskytnuté finančné 
prostriedky na Ahradu mzdových nákladov, najneskôr do 30 kalendárnych dni od prijatia 
výzvy na vrátenie, inak bud' od zamestnávatera vymáhané. 

V pripade nepreukázania spinenia podmienky udržaternosti podporovaných pracovných 
miest zamestnancov v lehote stanovenej ňradorn, Arad vyzve zamestnávatera na vrátenie 
neoprávnene poskytnutých finančných prostriedkov za zamestnancov, na pracovných 
miestach ktorych nebola spinená podmienka udržaternosti. 

10. Úrad sa zaväzuje vrátit' zamestnávaterovi originály doklatiov preukazujúcich skutočne 
vynaložené oprdvnené náklady na vytvorené pracovné miesta, predložených podra 61. III 
bodu 11 tejto dohody, do 60 kalendárnych dni odo dria ich predloženia. Za def.)." 
predloženia dokladov sa v tomto pripade považuje deň, ked' sa predložená žiadosf 
o vyričtovanie poskytnutých finančn 'ych prostriedkov stala kompletnou, resp. deň  
odstránenia nezrovnalosti v predloženych dokladoch. 

11. Úrad sa zaväzuje preverie podmienku udržania podporeného pracovného miesta v lehote 
do konca druhého kalendárneho mesiaca nasleduj6ceho po skončeni doby udržania 
podporeného pracovného miesta. 

12. Úrad zastavi poskytnutie finančného prispevku driom nadobudnutia právoplatnosti 
rozhodnutia o uloženi pokuty za porušenie zákazu nelegálneho zamestnávania podra prvej 
vety § 70 ods. 11 zákona o službách zamestnanosti, ak deň  nadobudnutia právoplatnosti 
rozhodnutia o uložení pokuty za porušenie zákazu nelegálneho zamestnávania je po 
1.1.2023. 

13. Ak po dátume nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia o uloženi pokuty za porušenie 
zákazu nelegálneho zamestnávania bol zamestnávaterovi vyplatený finančný prispevok 
v zmysle tejto dohody, Arad vyzve zamestnávatera na vrátenie tej časti poskytnutého 
finančného prispevku, ktorá bola vyplatená po dátume nadobudnutia právoplatnosti 
rozhodnutia o uloženi pokuty. Pre uplatnenie tejto povinnosti nie je rozhodujrice obdobie, 
za ktoré bol finančny prispevok vyplatený, ale deli jeho vyplatenia in-adorn, v porovnani 
s dňom právoplatnosti rozhodnutia o pokute. 

dánok 
Práva a povinnosti zamestnávatera 

1. Zamestnávater má nárok na poskytnutie jednorazového finančného prispevku na aradu 
časti celkovej ceny práce (d'alej len „CCP") na jedno vytvorené pracovné miesto, po 
spineni podmienok stanovených tejto d,ohody. Finančný prispevok sa poskytuje na dobu 
6 kalendárnych mesiacov od obsadenia vytvoreného pracovného miesta. Mesačná 
výška finančného prispevku je vo výške 90% CCP, najviac vo výške 1 318,53 C (70 % 
z CCP vypočitanej z priemernej mzdy v hospodárstve SR za I. - III. štvrfrok 2023) na 
jedno dohodnuté pracovné miesto. 
Ak bude pracovný pomer dohodnutý v rozsahu menej ako je rozsah ustanoveného 
týždenného pracovného času, v 'yška finančného prispevku sa pomerne kráti. 

Zamestnávater má nárok na poskytnutie jednorazového finančného prispevku na rihradu 
časti CCP zamestnancov nasledovne: 

Projekt „Právo na prvé zamestnanie" 
realizovaný podra § 54 ods. I pism. g) zákona 6. 5/2004 Z. z. o službach zamestnanosa 

a a zmene a dopineni niektorf/ch zdkonov v zneni neskoršich predpisov 
Strana 4 z 12 



1.010,50 1.236,39 1.373,77 1.236,39 7.418,30 01.09.2024 

Pracovný 
asistent osôb so 

zdravotným 
postihnutim 

p oc-, Predpoklati 

et :111 ulattuun 

1,-% N'tvorenia 

I'M 

Hruh:i mida Cellmvit 

tamestnanc3 Triesae'ruí 

C( :P 

f ) iatrio,ttianc:1 

711;ixittrA1lia 

911'0 ( ( P IT ČIIÎ 

prispc% kii 
0, 4 

st1.1 tI.7'6 ittr,  

Maximilna celková výška prispevicu spolu: 7.418,30 C 

Prispevok iia úIurudu čati CC P 7.Antesttianca 

Vyška poskytovaného finančného prispevku sa počas platnosti dohody nevalorizuje. 

Vysledná vyška fmančného prispevku sa zaokrAhruje na najbližši eurocent nadol.  

2. Zamestnávater sa zaväzuje vytvorif pracovné miesto(a) pre UoZ podra § 6 zákona 
o službách zamestnanosti z cierovej skupiny projektu v celkovom počte 1. 

3. Zamestnávater sa zaväzuje obsadif pracovné miesto/a po ods6hlaseni 6radom 
vytvorené podl'a bodu 2 tejto dohody bez zbytočného odkladu, najneskôr do 30 
kalendárnych dní (ak sa s l'iradom pisomne nedohodne inak) od nadobudnutia fičinnosti 
tejto dohody, UoZ uzatvorenim pracovného pomeru dobu určitt s povinnosfou 
zamestnávania po dobu minimálne 12 mesiacov, resp. na  dobu neurčit6, s následnou 
dobou udržaternosti 6 mesiacov  (po, ktorych pracovný pomer bude sale trvať  v zmysle 
pracovnej zmluvy) na druh prác, ktoré s6visia s predmetom činnosti zamestnávatera, 
s ohl'adom na profesijné a kvalifikačné predpoklady zodpovedajAce konkrétnemu 
pracovnému miestu, v štruktfire podra tabully uvedenej v bode 1 tohto článku dohody. 

4. V pripade, ak sa zamestnávatel'ovi nepodari obsadit' novovytvorené pracovné miesto/a 
v stanovenej lehote, môže požiadať  Arad o prediženie lehoty obsadenia. V takom pripade 
je v čase plynutia stanovenej lehoty zamestnávater povinný pfsomne požiadaf 6rad 
o jej prediženie. 

5. Zamestnávatel' sa zaväzuje pracovné miesta vytvorené podl'a 61. III. bodu 2 tejto dohody 
udržaf po dobu najmenej 6 mesiacov. V pripade nedodržania predmetného záväzku je 
zamestnávater povinný vratiť  úradu alikvotml časť  poskytnutého finančného prispevku za 
obdobie, počas ktorého nezamestnával zamestnanca po dobu najmenej 6 kalendárnych 
mesiacov. 

6. Podmienka udržania podporeného pracovného miesta po dobu 6 mesiacov sa považuje za 
spinenn, ak bol pracovný pomer ukončený: 
a) fimrtim zamestnanca, 
b) vzhl'adom na zdravotný stay zamestnanca, ktorý podFa lekárskeho posudku dlhodobo 

stratil spôsobilosť  vykonávať  doterajšiu prácu, alebo ak ju nesmie vykonávať  pre 
chorobu z povolania alebo pre ohrozenie touto chorobou alebo ak na pracovisku 
dosiahol najyyššiu pripustnit expoziciu určerna rozhodnutim prislušného orgánu 
verejného zdravotnictva, 

c) okamžitym skončenim pracovného pomeru podl'a § 68 ods. 1 Zákonnika 

Projekt ,,Právo na pn4 zamestnanie" 
realizovaný podia § 54 ods. 1 pism. g) zákona č. 5/2004 Z. z. o sltdbách zamestnanosti 

a a zmene a dopineni niektorých zdkonov v zneni neskodich predpilsov 
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d) skončenim pracovného pomeru z dôvodov na strane zamestnanca (v uvedenom pripade, 
je zamestnávater povinný preukázat' túto skutočnosf relevantným dokladom). 

Zamestnávater sa zaväzuje predložif ňradu, za každého UoZ prijateho na vytvorené 
pracovné miesto, najneskôr do 10 kalendárnych dni od vzniku jeho pracovného pomeru: 
a) pracovnň  zmluvu uzatvorenn medzi UoZ a zamestnávaterom v zmysle Zákonnika 

práce, v ktorej je povinný uviest' na jej prvej strane, že UoZ je prijatý na pracovné 
miesto v rámci projektu „Právo na prvé zamestnanie" 

b) platový dekrét, resp. in 'y doklad ak dohodnutá mzda alebo plat nie je sričasfou 
pracovnej zmluvy, 

c) zamestnávaterom potvrdend k6piu prihlášky na poistné na povinné verejné zdravotné 
poistenie, poistného na sociálne poistenie a povinné prispevky na starobné dôchodkové 
sporenie, 

d) evidenciu obsadzovania/preobsadzovania zamestnancov prijatých na vytvorené 
pracovné miesta (priloha č. 1 tejto dohody), 

e) podra potreby i doklady, ktoré urči Arad. 

8. Zamestnávater sa zaväzuje vytvorené pracovné miesta obsadzove len UoZ, podra 
bodu 2 a 3 tohto článku dohody. 

9. Za deft obsadenia novovytvorenčho pracovného miesta u zamestnávatera na Ačely tejto 
dohody sa považuje deň  vzniku pracovného pomeru, t. j. deň, ktorý bol s UoZ dohodnutý 
v pracovnej zmluve ako deri nástupu do zamestnania na uvedenom pracovnom mieste 
a tento deň  je zároveň  aj (Mom vytvorenia pracovného miesta zamestnávaterom. 

10. Zamestnávater sa zaväzuje dodržiavaf štruktilru vytvorených pracovných miest 
v súlade s bodmi 1, 2 a 3 tohto článku dohody, priderovae zamestnancom prácu podra 
pracovnej zmluvy a platir im za vykonamí prácu dohodnutii mzdu v dohodnutom 
výplatnom termine; zamestnávater nie je oprávnený znižir dohoolnuttl mzdu do 
skončenia trvania záväzku (ak sa s &adorn pisomne nedohodne inak). 

11. Zamestnávater sa zaväzuje predložie úradu žiadose o vytičtovanie poskytnutých 
fmančných prostriedkov (priloha č. 2 dohody), v lehote najneskôr do konca druhého 
kalendárneho mesiaca nasledujticeho po skončeni podporovančho obdobia spolu 
s relevantnými dokladmi (1 originál a 1 k6pia) preukazujAcimi skutočne vynaložené 
náklady za celé podporované obdobie na iihradu mzdy a tihradu preddavku na poistné 
na povinné verejné zdravotné poistenie, poistného na sociálne poistenie a povinných 
prispevkov na starobné dôchodkové sporenie za zamestnancov, na zamestnávanie ktorých 
sa poskytuje fmančný prispevok. 

Za tieto doklady sa považujú najmä: inzdový list alebo výplatnápáska, vrátane dokladov 
o skutočnom vyplateni mzdových proštriedkov; doklady o platbách preddavku poistného 
na povinné verejné zdravotné poistenie, poistného na sociálne poistenie a povinných 
prispevkov na starobné dôchodkové sporenie — mesačné výkazy preddavkov na poistné na 
povinné verejné zdravotné poistenie, mesačný výkaz preddavku vrátane poistného a 
prispevkov do Socidlnej poiseovne a výpisy z bankového ítčtu zamestnávatera, alebo 
potvrdenie banky o uskutočneni platby, resp. výpisy z internetbankingu a v pripade platby 
realizovanej v hotovosti aj tú čase pokladničnej knihy Ačtovnej jednotky za prislušný 
mesiac, ktorej sa záznam o platbe týka, resp. kde sa predmetný výdavok nachádza. 

Projekt „Právo na prvé zamestnatzie" 
realizovaný podia § 54 ods. I písrn. g) zálcona 6. 5/2004 Z z. o slitibcieh zamestnanosti 

a o zmene a dopineni niektorf,ch zdkonov v zneni neskorgich predpisov 
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12. V pripade predloženia žiadosti o vyačtovanie poskytnutých finančných prostriedkov 
elektronicky, musi byt' žiadosf podpisaná kvalifikovanym elektronickym podpisom v 
zmysle zákona č. 272/2016 Z. z. o dôveryhodných službách pre elektronické transakcie na 
vnútornom trhu a o zmene a dopineni niektorych zákonov a musi byt' podaná 
z elektronickej schránky zamestnávatera, aktivovanej prostrednictvom portálu 
Slovensko . sk. 
Lehota na predloženie dokladov sa považuje za spinenú, ak je doručend na tirad 
najneskôr v posledný dei lehoty uvedenej v bode 11. tohto čhinku dohody. 

13. Zamestnávater sa zaväzuje oznámit' úradu pisomne každfi zmenu dohodnutYch 
podmienok najneskôr do 30 kalendárnych dni odo dŕía kedy skutočnosf nastala, vrátane 
oznámenia každého skončenia pracovného pomeru zamestnanca(ov), na ktorého(ych) 
pracovné miesto(a) sa poskytuje fmančny prispevok na základe tejto dohody. Síičasne 
predložif k6piu dokladu o skončeni pracovného pomeru, potvrdenú k6piu odhlášky z 
povinného verejného zdravotného poistenia, sociálneho poistenia a starobného 
dôchodkového sporenia. 

14. V pripade predčasného skončenia pracovného pomeru zamestnanca/ov, na ktorého/ych 
pracovné miesto/a sa poskytujú fmančné prispevky, milže zamestnávatel' uvornené 
pracovné miesto/a preobsadir iným UoZ z oprávnenej cierovej skupiny v lehote do 30 
kalendárnych dni od jeho uvornenia, pri dodržani podmienok stanovených dohodou. Doba 
poskytovania finančného prispevku sa preobsadenim pracovného miesta nepredlžuje. 
Počas doby neobsadenia pracovného miesta sa finančný prispevok neposkytuje. Za 
dobu neobsadenia pracovného miesta je zamestnávater povinný vrátir poskytnutý 
finančný prispevok v rámci vytičtovania poskytnutých finančných prostriedkov. 

15. V pripade, ak vytvorené pracovné miesto, na ktoré sa zamestnávaterovi poskytuje finančný 
prispevok, je dočasne vorné (napr. z dôvodu dočasnej pracovnej neschopnosti a pod.), 
zamestnávater môže dočasne uvornené pracovné miesto obsadir iným UoZ z evidencie 
UoZ z oprávnenej cierovej skupiny, pri dodržani podmienok stanovených dohodou. 
V takom pripade s novoprijatym zamestnancom uzatvori pracovnú zmluvu (pracovný 
pomer) na dobu určitú počas zastupovania, pri dodržani podmienok stanovených dohodou. 

16. V pripade, ak zamestnávater dočasne von-16 pracovné miesto nepreobsadi, pracovné miesto 
sa považuje za obsadené, ale finančný prispevok na pracovné miesto počas tejto doby sa 
nebude poskytovar. Za dobu neobsadenia dočasne voPného pracovného miesta je 
zamestnávate povinný vrátie poskytnutý finančný prispevok v rámci vytičtovania 
poskytnutých finančných prostriedkov. 

17. Ak v priebehu oprávneného obdobia poskytovania finančných prispeykov v zmysle 
tejto dohody zrušil akékoPvek pracvné miesto pre nadbytočnosr (§ 63 ods. 1 písm. b) 
zákona 6. 311/2001 Z. z. Zákonnika práce) je povinný vrátie úradu poskytnutý finančný 
prispevok za počet zrušených miest, vo výške najnižšie poskytnutéto finančného 
prispeyku, a to najneskôr do 30 kalendárnych dni odo dňa zrušenia pracovných miest 
z dôvodu nadbytočnosti. 

18. Zamestnávater berie na vedomie, že v pripade neoprávnene poskytnutých finančných 
prostriedkov, t. j. neoprávnene poskytnutých finančných prostriedkov na thradu mzdových 
nákladov, je povinný darrú sumu na vyzvanie úradu bezodkladne vrátir, najneskôr však 
do 30 kalendárnych dni od prijatia výzvy na vrátenie, inak buda od zamestnávatera 
vymáhané. 
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19. Zamestnávater berie na vedomie, že finančný prispevok poskytnutý na íthradu mzdovych 
riákladov zamestnancov za prislušné obdobie podporovaného pracovného miesta nebude 
oprávnený v pripade, ak doklady za prislušné obdobie nepredloži v lehote stanovenej v 61. 
III. 11. tejto dohody. 

20. Zamestnávater sa zaväzuje na vyžiadanie úradu preukázať  dodržiavanie podmienok tejto 
dohody, umožniť  výkon fyzickej kontroly a poskytovať  pri tejto kontrole súčinnosť, a to 
priebežne po celú dobu platnosti tejto dohody, a to aj po ukončeni platnosti tejto dohody 
až do 31.12.2034. 

21. Zamestnávater sa zaväzuje umožniť  povereným zamestnancom Ministerstva práce, 
sociálnych veci a rodiny Slovenskej republiky, Ústredia práce, sociálnych veci a rodiny, 
úradu a d'alšim kontrolným orgánom a orgánom auditu, nahliadnuť  do svojich účtovných 
vykazov, bankovych výpisov a d'alšich dokladov a umožniť  vykonanie kontroly a auditu 
priebežne, počas trvania zdvdzkov vyplývajúcich z tejto dohody aj po ukončeni ich trvania, 
a to až do 31.12.2034. V pripade, ak zamestnávater neumožni vykon kontroly a auditu 
vzniká zamestnávaterovi povinnosť  vrátif poskytnuté finančné prispevky v pinej výške. 

22. Zamestnávater sa zaväzuje vytvoriť  povereným zamestnancom Ministerstva pram, 
sociálnych veci a rodiny Slovenskej republiky, tstredia práce, sociálnych veci a rodiny, 
úradu a d'alšich kontrolných a auditorských orgánov vykonávajúcim kontrolu primerané 
podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly a poskytnúť  im pri jej výkone potrebnú 
súčinnosť  a všetky vyžiadané informácie a listiny tykajúce sa najmä oprávnenosti 
vynaložených nákladov. 

23. Zamestnávater sa zaväzuje, že v pripade uloženia pokuty za porušenie zákazu nelegálneho 
zamestnávania je povinný oznámiť  úradu vydanie právoplatného rozhodnutia o uloženi 
pokuty za porušenie zákazu nelegálneho zamestnávania, a to bezodkladne po nadobudnuti 
právoplatnosti rozhodnutia o uloženi pokuty. 

24. Zamestnávater sa zaväzuje, že v pripade uloženia pokuty za porušenie zákazu nelegdlneho 
zamestnávania štátneho prislušnika tretej krajiny podra § 2 ods. 3 zákona č. 82/2005 Z.z. 
o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávani je povinný do 30 dni odo dňa nadobudnutia 
právoplatnosti rozhodnutia o uloženi pokuty za porušenie zákazu nelegálneho 
zamestnávania vrátiť  finančné prispevky podra zákona o službách zamestnanosti 
poskytnuté v obdobi 12 mesiacov predchádzajúcich dňu nadobudnutia právoplatnosti tohto 

• rozhodnutia. 

25. Zamestnávater sa zaväzuje uchovávať  túto dohodu, vrátane jej priloh, dodatkov a všetkých 
dokladov týkajúcich sa poskytnutélig finančného prispevku až do 31.12.2034. 

Článok IV. 
Oprávnené náklady a výclavky 

1. Za oprivnené náklady sa považujú len tie náklady, ktoré vznikli zamestnávaterovi 
v oprávnenom obdobi realizácie projektu „Právo na prvé zamestnanie", v súvislosti s touto 
dohodou najskôr v deň  jej íičinnosti a boli skutočne vynaložené zarnestnávaterom a sú 
riadne odôvodnené, preukázané a boli uhradené z Ačtu zamestnávatera uvedeného na prvej 
strane tejto dohody, resp. z d'alšfch fičtov, preukázaterne patriacich zamestnávaterovi. 
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2. Výdavok v súvislosti s finančným prispevkom je oprávnený len v tom pripade, ak spĺňa 
podmienky hospodárnosti, efektivnosti, účinnosti, fičelnosti a zodpovedá potrebám 
projektu. 

3. Oprávnenými nákladmi na Ačely tejto dohody sú náklady na aradu časti CCP 
zamestnanca(ov) vo výške 90 % CCP na jedno podporované pracovné miesto, najviac vo 
výške 1 318,53 EUR na jeden mesiac na dobu 6 kalendárnych mesiacov. Ak bude 
pracovný pomer dohodnutý v rozsahu menej ako je rozsah ustanoven6ho týždenneho 
pracovného času, výška finančného prispevku sa pomerne kráti. 

4. Za oprávnené výdavky na fičel tejto dohody sa považujú len výdavky, ktoré 
splňajú nasledujíice podmienky: 
a) vznikli zamestnávatdovi v súvislosti s dohodou, najskôr v cleň  jej účinnosti, 
b) sú riadne odôvodnené, preukázané a výlučne súvisia s realizáciou podpory 

zamestnávania UoZ z oprávnenej cidovej skupiny, 
c) sú podložené účtovnými dokladmi v zmysle zákona č. 431/2002 Z. z. o fičtovnictve 

v zneni neskoršich predpisov, ktoré sú riadne evidované v Ačtovnictve žiadatda a sú 
v súlade s platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi, 

d) boli vynaložené v súlade s platnými právnymi predpismi Slovenskej republiky, 
e) sú vynaložene hospodárne, Ačelne a efektivne pre účely vytvorenia pracovného miesta, 
f) zodpovedajú potrebám projektu, 
g) boli uhradené z Ačtu zamestnávatda uvedeného na 1. strane dohody, resp. d'alšich 

&toy preukázatdne patriacich zamestnávatdovi. 

5. Za oprávnené výdavky sa nepovažujú najmä nasledujúce výdavky: 
a) úroky z dlhov, 
b) vratná daň  z pridanej hodnoty, 
c) výdavky bez priameho vzfahu k oprávnenému projektu, 
d) výdavky, ktoré nie sú v súlade s podmienkami poskytnutia finančneho prispevku podFa 

zákona o službách zamestnanosti, 
e) výdavky sankčného charakteru vrátane súvisiacich výdavkov (pokuty, penále, vrátane 

zmluvných, výdavky na trovy konania a pod.), 
f) výdavky, ktoré nie sú v fičtovnictve jednoznačne označené ako výdavky súvisiace s 

realizovaným projektom v súlade s vnútorným predpisom Ačtovnej jednotky k vedeniu 
íičtovnictva, 

g) výdavky na subdodávky, ktoré zvyšujú náklady na realizáciu činnosti bez pridania 
hodnoty, 

h) výdavky na tvorbu pracovných miest, na ktoré už prijemcovi pomoci bola poskytnutá 
štátna pomoc od iných poskytovatdov štátnej pomoci alebo v rámci iných schem štátnej 
pornoci. 

6. Hotovostné platby sa považujú za oprávnené výdavky len v pripade, ak je dodržaný limit 
stanovený v zmysle zákona č. 394/2012 Z. z. o obmedzení platieb v hotovosti v zneni 
neskoršich predpisov. 

7. V pripade platieb v hotovosti sú výdavky oprávnené vtedy, ak stay pokladne pri 
konkrétnej platbe v dal platby nie je minusový. 

Článok V. 
Osobitné podmienky 
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1. Zamestnávaterovi, ktorému sa poskytujú verejné prostriedky, zodpovedá za hospodárenie 
s nimi a je povinný pri ich použivani zachovávaf hospodárnosf, efektivnosf a Ačinnosť  ich 
použitia v zmysle § 19 ods. 3 zákona 6. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej 
správy a o zmene a dopineni niektorých zákonov v zneni neskoršich predpisov. 

2. Zamestnávater berie na vedomie, že fmančný prispevok je prostriedkom vyplateným zo ŠR 
SR. Na ričel použitia týchto prostriedkov, kontrolu ich použitia a ich vymáhanie sa vzfahuje 
režim upravený v osobitných predpisoch, najmä § 68 zákona o službách zamestnanosti, 
zákon č. 357/2015 Z. z. o fmančnej kontrole a audite a o zmene a dopineni niektorých 
zákonov, zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene 
a dopineni niektorých zákonov v zneni neskoršich predpisov, zákon č. 394/2012 Z. z. o 
obmedzeni platieb v hotovosti. 

3. Uzatvorenim tejto dohody nevzniká zamestnávaterovi nárok na uhradenie nákladov 
v pripade, ak v rámci pinenia podmienok dohody nepreukáže okrem oprávnenosti nákladov 
aj ich nevyhnutnosf, hospodárnosf, efektivnosf, fičelnosf a ričinnosf. 

4. Ak sa pri výkone fmančnej kontroly na mieste zisti porušenie fmančnej disciplíny, oznámi 
Arad porušenie fmančnej discipliny Úradu vládneho auditu, ktorý je oprdvnený ukladaf 
a vymáhaf odvod, penále a pokutu za porušenie finanč'nej disciplíny. Ak prijemca 
finančného prispevku odvedie (vráti) finančné prostriedky vo výške porušenia fmančnej 
disciplíny do dria skončenia kontroly, správne konanie sa nezačne. 

5. Z dôvodu, aby nedošlo k duplicite fmancovania rovnakych výdavkov na toho istého 
zamestnanca, resp. na  to isté podporovanč  pracovné miesto, finančné prispevky nemôžu 
byt' poskytnuté zamestnávatel'ovi na ithradu t 'ych nákladov, na ktoré mu už boli poskytnuté 
finančné prispevky z verejnych zdrojov za rovnaké oprávnené obdobie. 

6. Poskytovanie finančných prispevkov zamestnávaterovi sa zastavi driom nadobudnutia 
právoplatnosti rozhodnutia o uloženi pokuty za porušenie zákazu nelegálneho 
zamestnávania podra prvej vety § 70 odsek 11 zákona o službách zamestnanosti, ak deň  
nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia o uloženi pokuty za porušenie zákazu 
nelegdlneho zamestnávania je po 1.1.2023. 

7. Ak boll po dátume právoplatnosti rozhodnutia o pokute zamestnávaterovi vyplatené 
akékorvek finančné prispevky, rirad podFa prvej vety § 70 odsek 11 zákona o službách 
zamestnanosti zastavi poskytovanie finančných prispevkov a vyzve zamestnávatera na 
vrátenie finančných prispevkov vyplatených po dátume právoplatného rozhodnutia 
o uloženi pokuty. Pre uplatnenie tejto povinnosti nie je rozhodujrice obdobie, za ktoré boli 
finančné prispevky poskytnuté (vyplatené), ale deri ich vyplatenia, v porovnani s driom 
právoplatnosti rozhodnutia o pokute. 

Článok VI. 
Trvanie dohody 

1. Dohoda je uzatvorená na dobu určitú, t. j. jej fičinnost' skonči spinenim záväzkov 
ričastnikov dohody. 

2. Túto dohodu je možné ukončif na základe vzájornnej pisomnej dohody účastnikov tejto 
dohody. 
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3. Každý z účastnikov dohody je oprávnený ukončie dohodu v pripade jej závainého 
porušenia. Pre platnosť  ukončenia dohody sa vyžaduje pisomné oznámenie o ukončeni 
dohody doručené druhému účastnikovi tejto dohody. Ukončenie dohody je účinné &tom 
doručenia pisomného ozndmenia o ukončeni dohody clnihému účastnikovi tejto dohody. 

4. Za závažné porušenie podmienok tejto dohody sa považuje na strane zamestnávatera 
porušenie povinnosti ustanovených v článku III. vbodoch 2., 3., 5., 7., 8., 10., 11., 13. a 17., 
v článku V. v bodoch 4., 6. a 7. tejto dohody. Za porušenie podmienok tejto dohody na 
strane úradu sa považuje porušenie povinnosti uvedených v článku II. v bodoch 3. a 9. tejto 
dohody. 

5. Ukončenie dohody sa netýka nároku na náhradu škody vzniknutej porušenim dohody. 

Článok VII. 
Všeobeené a záverané ustanovenia 

1. Zmeny v tejto dohode možno vykonať  len pisomným dodatkom k tejto dohode podpisaným 
oboma fičastnikmi dohody, na základe pisomného návrhu jednej zo strán tejto dohody. 

2. V každom pisomnom styku sú účastnici dohody povinni uvádzať  čislo tejto dohody. 

3. Právne vzťahy výslovne neupravené touto dohodou sa riadia prislušnými prdvnymi 
predpismi platnými v SR, ktoré majú vzťah k zdvdzkom účastnikov tejto dohody. 

4. Zmluvné strany uzatvárajú tuto dohodu podra § 269 ods. 2 Obchoclného zákonnika, 
v zmysle ktorej sa ich zdvdzkovo — prdvne vzfahy spravujú a budú spravovať  
ustanoveniami Obchodného zdkonnika. 

5. Prechod a prevod práv a povinnosti účastnikov tejto dohody na tretie osoby je možný za 
predpokladu preukázania spinenia podmienok v zmysle § 70 ods. 7 zákona o službách 
zamestnanosti a podmienok stanovených v projekte zo strany tretej osoby (v lehote, ktorú 
stanovi &ad). 

6. ZamestnávateF sithlasi so zverejnenim úclajov vyplývajúcich z tejto dohody v rozsahu: 
názov, sidlo, miesto prevádzky, počet vytvorených pracovných miest a výška fmančných 
prispevkov. 

7. Ak sa niektoré ustanovenie tejto dohody stane neplatným v dôsledku jeho rozporu s 
právnymi predpismi SR, nespôsobi to neplatnosť  celej dohody. fJčastnici sa v takom 
pripade zavdzujú bezodkladne vzdjomným rokovanim nahradiť  neplatné ustanovenie 
novým platným ustanovenim tak, ay zostal zachovaný Ačel a obsah sledovaný touto 
dohodou. 

8. Tdto dohoda nadobitda platnosť  driom jej podpisania oboma fičastnikmi dohody a účinnosť  
driom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v centrdlnom registri zmluv. 

9. fJčinnosť  dohody skonči spinenim zdvdzkov fičastnikov dohody, alebo spôsobom 
uvedeným v článku VI. v bode 2 tejto dohody, pokiar nedôjde k ukončeniu dohody podFa 
článku VI. bodu 3 tejto dohody. 
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štatutárny zástupca 

10. Táto dohoda je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých úrad dostane jeden rovnopis 
a zamestnávateF dostane jeden rovnopis. Pisomná forma dohody je zachovaná vIdy, ak 
právny úkon urobený elektronickými prostriedkami je podpisan 'y zaručeným 
elektronickým podpisom. V takomto pripade dohoda predstavuje elektronický originál a 
rovnopis sa nevyhotovuje. 

11. tčastnici tejto dohody vyhlasujú, že sú oprávneni túto dohodu podpisaf, že si ju riadne 
a dôsledne prečitali, jej obsahu porozumeli a salasia s nim, neuzatvorili ju v tiesni za 
nápadne nevýhodných podmienok a na znak sahlasu s celým obsahom dohody ju 
podpisujú. 

Priloha: 
Priloha č. 1 Evidencia obsadzovania/preobsadzovania zamestnancov prijat 'ych na vytvorené pracovné miesta 
Priloha 6. 2 Žiadosf o vrIčtovanie poskytnutých finančných prostriedkov 

V pripade, ak sa dohoda uzatvára elektronicky: 

„(dátum v elektronickom podpise)" 

Za právnickú/fyzickú osobu: 
„(podpisané elektronicky podra zákona č. 

272/2016 Z. z.)" 
Mgr. Mária Grigová 
štatutárny zástupca 

„(ditum v elektronickom podpise)" 

Za úrad: 
„(podpisané elektronicky podFa zákona 6. 

272/2016 Z. z.)" 
Ing. Pavia Šimeková, MBA, LL.M 

riaditella úradu 

V pripade, ak sa dohoda neuzatvára elektronicky: 

V Čadci dňa 0 /. ef. za V čadci dria 05.08.2024 

Za právnickú/fyzickú osobu: Za úrad

Ing. Pavia Šimeková, MBA, LL.M 
riaditeFka úradu 

Projekt „Právo na prvé zamestnanie" 
realizovaný podia § 54 ods. I /Arm. g) zákona 6. 5/2004 Z. z. o službach zamestnanosti 

a o zmene a dopinerd niektorf/ch zdkonov v znent neskoršich predpisov 
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Obsadenie vytvorenčho/mbiančhci praeovnčho miesta Preobsadenie vytvorenčbotudria-  nčho pracovného miesta 

16. 15. 14. 13. 11. 12. 10. 9. 8. 7. 6. 5. 3. 4. 

Meno a 
riezvisko 

zamestnanea 

Ustarsiveny 
tykleihr 

pracovný čas 

Dohodnutý 
(určený) 

pracovny čas  

Datum vzorku 
pracovného 

porneru 

Dalum skončenia 
pracovného 

porneru 

Sp6sob skončenia 
pracovného porneru 
(dobodou, zo strany 
zamestnanca/zamest 

návatera at) 

Meno a 
priezvisko 

zamestnapea 

Ustanoveny 
9ždenný 

praeOvný čas 

Dohodnutý 
(určený) 

pracovný čas 

Ditum vzmicu 
pracovného 

porrrna 

Daturn skončenia 
pracovného 

porrem 

Spčsob skončenia 
pracovného pornem 
(dohodou, zo strany 
zamestnanca/zamest 

navatera a i ) 

Por. 
čisio 

Profesia 

iv dŕía 

, 

ištatutárny zástupca zamestnávatera 

(menO,, priezvisko.t.podpis a odtlačokpečiaqq) 

Rodré Oslo 
zamestnanca 

Rodne čisk) 
zareestnanca 

SCCiALNYCH-- + 
RC 1NY 

1 T 
4- 

OSTRED1E ; 
, 

PRACE, SOCIALNYCH 1.- 1 
VECI A RODINY  , 

i 

i "t- 
1 ' Linmestnivater:  

, !Mir 4- 

r 
IDoboda č. , zo 

, 1 , 
, 

- • 

, 

- , ! 

Evidencia obsadzovania/preobsadzovania zamestnancov prijatých na vytvorené pracovné miesta v rámci projektu "Právo na prvé zamestnanie" 

Cirad price, sociálnych ved a rodiny  
i , I : 4 

.4 
1 

! 
I 



•OSTREDIE 
MACE, SOCIALNYCH 
VECI A RODINY 

ORAD 
MACE, SOCIALNYCH 
VECI A RODINY 

P. 6. Názov dokladu 

žiadosr o vytičtovanie poskytnutých finaaných prostriedkov 
v rámci projektu „Právo na prvé zamestnanie" 

podra § 54 odsek 1 pism. g) zákona 6. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene a dopineni 
niektorých zákonov v zneni neskoršich predpisov 

trad práce, sociálnych yea a rodiny Čadca 
Poskytnutá jednorazová platba za oprávnené obdobie:  
Dohoda 24/19/54X/19 
zo dŕía:  

hadater - Zamestnávater 

Názov/obchodné meno PO/FO: Centrum sociálnych služieb Horelica 

Meno štatutárneho zástupcu: Mgr. Mária Grigová 

Adresa sidla/prevádzky: Horelica 107, 022 01 Čadca 

Miesto vytvorenia pracovných miest: 
Horelica 107, 022 01 Čadca 

IČO 31914039 

DIČ: 2020552501 

Predkladám vyfičtovanie v sume:  

Pripájam nasledovné doklady:  
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Vyhlásenie datera 

Tymto čestne vyhlasujem, že: 
suma vyúčtovania zodpovedá fidajom uvedeným v Ačtovných dokladoch, je matematicky 
správna a vychddza z Ačtovnictva týkajficeho sa dohody o poskytnuti fmančného prispevku 
na podporu vytvorenia pracovného miesta pre uchádzača o zamestnanie u zamestnávatera, 
požadované výdavky sú oprávnené a boli skutočne vynaložené v súlade s ustanoveniami 
dohody o poskytnuti fmančného prispevku na podporu vytvorenia pracovného miesta pre 
uchádzača o zamestnanie u zamestnávatera, 
k požadovanym vydavkom existuje overiternd podporná dokumentácia, pričom originály 
dokladov definovaných v zozname sú v držbe žiadatera, podpisané a pristupné pre fičely 
kontroly a auditu, 
požadované vydavky sú v súlade s právnymi predpismi SR. 

Som si vedomy skutočnosti, že v pripade nedodržania podmienok dohody o poskytnuti 
fmančného prispevku na podporu vytvorenia pracovného miesta pre uchádzača o zamestnanie u 
zamestnávatel'a, alebo v pripade neoprávnene nárokovanych finančnych prostriedkov v tejto 
žiadosti o uhradu platby je možné, že požadovaný finančný prispevok nebude vyplatený, bude 
upraveny alebo bude vyžiadané vrátenie neoprávnene vyplatenych finančnych prostriedkov. 

Tymto čestne vyhlasujem a svojim podpisom potvrdzujem, že všetky Adaje uvedené v tejto 
žiadosti sú pravdivé a v pripade uvedenia nepravdivých fidajov som si vedomý(á) prdvnych 
následkov podl'a § 21 ods. 1 písm. f) zákona 6. 372/1990 Zb. o priestupkoch v zneni neskoršich 
predpisov a § 221, 225, 261 zákona č. 300/2005 Z. z. Trestného zákona v zneni neskoršich 
predpisov. 

dria:  

podpis žiadatera 
(meno, priezvisko, podpis) 
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